
■ Ref, Ares(2010)361096 - 23/06/2010 

COMMISSION EUROPÉENNE 
DIRECTION GENERALE RESSOURCES HUMAINES ET SECURITE A 

Le Directeur Général 

Bruxelles, ю 2 3 JUIN 20Î0 
HR.B.l/mcl 
Dossier: PER20.10.20/17 

Monsieur Fabio COLASANTI 

Objet: votre demande d'autorisation d'activité professionnelle après le départ de la 
Commission. 

Monsieur, 

Vous avez saisi mes services d'une demande d'activité non rémunérée que vous envisagez 
d'exercer pour une durée de trois ans en tant que "Administrateur, Membre du Conseil 
d'Administration" auprès de EUBrasil, société internationale sans but lucratif, à Bruxelles. 

Après consultation des services compétents, j'ai le plaisir de vous informer qu'il n'existe 
pas d'incompatibilité avec le prescrit statutaire et que ces activités, telles que décrites dans 
votre demande du 21 mai 2010, peuvent dès lors être autorisées. 

Je tiens à vous rappeler que toute activité doit se conformer aux obligations statutaires et 
notamment celles découlant des articles 16, 17 et 19 du Statut et qui concernent les 
devoirs d'honnêteté et de délicatesse quant à l'acceptation de certaines fonctions ou de 
certains avantages ainsi que la non-divulgation d'informations portées à votre 
connaissance dans l'exercice de vos fonctions à moins que ces informations n'aient déjà été 
rendues publiques ou ne soient accessibles au public. J'attire également votre attention sur 
l'article 18, paragraphes 2 et 4, de la décision de la Commission sur les activités 
extérieures et les mandats. 

Veuillez agréer. Monsieur, l'expression de mes salutations distinguées. 

ène SOUKA 

Copie: Mme Ellen GODEC- SG 

Annexes: Articleslő, 17 et 19 du Statut. 
Article 18 de la Décision de la Commission sur les activités extérieures. 
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04 Colasanti 2 - OK COPARl.txt 
From: BELZ Maurizia (HR) 
Sent: lundi 21 juin 2010 11:16 
To: ANDREONE Fabrice (RTD); ARMÂNI Enrico Maria (HR); BIRKENMAIER Dieter 
(TAXUD); BUISSERET Jean-Pierre (BUDG); COLLING Malcolm (HR); CURRALL 
Julian (SJ); CURRAN christopher (SCIC); DI PIETROGIACOMO Maria Paola 
O R C - S E V I L L A ) ; DI VITA Gianmarco (sc); DRICOT-DANIELE Luigia ( H R ) ; 
FRACCHIA-FERNANDEZ Alicia (DGT); GRANGE Emmanuelle (EMPL); IACONO 
Ignazio (HR); ISLAMAJ Ágim ( T R A D E ) ; JORIS Vincent (SJ); KENT Gail (HR); 
KOZLÍK Alberto (HR); LENARDUZZI Giovanni (HR); MANNA Giustino 
(URC-PETTEN); MC DONALO Robert (OLAF); MICHEL Jean-Pierre (JRC); 
NICOLAIE Georgeta Luminiţa (HR); OTT Martial (OIL); RAPACCIUOLO Durante 
(JLS); RUI Z SERRANO Carmen (REL E X ) ; SPITZER Harald (OL A F ) ; VANDERSTEEN 

VIGENTE NUNEZ Miguel ( H R ) ; V I N O I S Thierry (HR) 
Alexander (H R ) ; HR MAIL D; SIHLER Isolde (HR); 
( H R ) ; SEMERARO Maria-Magdalena (HR); LIEVENS 

de la COPAR (№ 035_261) : projet 

ancien fonctionnaire / agent en 

Jean-Pierre (COMM); 
Ce: GEMBERG-WIESIKE 

DARCHY Mar ie-P i e r r e 
M a r i e - c l a i r e (HR) 
Sub jec t : F in de l a c o n s u l t a t i o n é c r i t e 
de déc i s i on concernant l ' a c t i v i t é d 'un 
a p p l i c a t i o n de l ' A r t i c l e 16 du s t a t u t 

Fol low Up F lag : Fol low up 
Flag s t a t u s : Red 

Concerne: Dossier de M. COLASANTI 

chers c o l l è g u e s , 

Je rev iens vers vous à l a s u i t e de mon message c i -dessous . 

Dans l a mesure où l a note soumise à l a COPAR n 'a pas f a i t l ' o b j e t d ' o b j e c t i o n s 
dans l e s d é l a i s f i x é s , l e document es t considéré comme approuvé. 

L ' a v i s de l a COPAR est donc réputé f a v o r a b l e . 

Le s e r v i c e concerné ( H R . B . 1 ) en es t in formé par copie du présent e - m a i l . 

Je vous remercie de v o t r e c o l l a b o r a t i o n e t vous souha i te une e x c e l l e n t e j ou rnée . 

Maur i z ia 

>From: BELZ Maurizia (HR) 

>Sent: Friday, June 11, 2010 7:03 PM 
>то: ANDREONE Fabrice (RTD); ARMÂNI Enrico Maria (HR); BIRKENMAIER Dieter 
(TAXUD); BUISSERET Jean-Pierre (BUDG); COLLING Malcolm (HR); CURRALL Julian 

(SJ); CURRAN Christopher (SCIC); Di PIETROGIACOMO Maria Paola (JRC-SEVILLA); Di 
VITA Gianmarco (SG); DRICOT-DANIELE Luigia ( H R ) ; FRACCHIA-FERNANDEZ Alicia 

(DGT); GRANGE Emmanuelle (EMPL); IACONO Ignazio (HR); ISLAMAJ Agi m (TRADE); 

JORIS Vincent (SJ); KENT Gail (HR); KOZLÍK Alberto (HR); LENARDUZZI Giovanni 

(HR); MANNA Giustino (JRC-PETTEN); MC DONALD Robert (OLAF); MICHEL Jean-Pierre 
(JRC); NICOLAIE Georgeta Luminiţa (HR); OTT Martial (OIL); RAPACCIUOLO Durante 
(JLS); RU I Z SERRANO Carmen (RELEX); SPITZER Harald (OLAF); VANDERSTEEN 
Jean-Pierre (COMM); VIGENTE NUNEZ Miguel (HR); VINOIS Thierry (HR) 
>Cc: GEMBERG-WIESIKE Alexander (HR); HR MAIL D; SIHLER Isolde (HR) 
>Subject: Consultation écrite de la COPAR (№ 035_261) : projet de 
décision concernant l'activité d'un ancien fonctionnaire / agent en application 

de l'Article 16 du Statut 
>lmportance: High 
> 

>Message de l a p a r t de M. Jean-P ie r re VANDERSTEEN, Prés ident de l a 
>COPAR 
> 
>Concerne: Dossier de M. COLASANTI 
> 

>Chers Collègues, 
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COMMISSION EUROPEENNE 
DIRECTION GÉNÉRALE RESSOURCES HUMAINES ET SÉCURITÉ 
Direction HR.В - Processus RH centraux 1 : Carrière 
Éthique, droits et obligations 

^ c C 

Le Chef d'unité f.f. 

Bruxelles, le 10 juin 2010 
HR.B.1 
Dossier: PER20.10.20/17 
Suivi: M-С. Lievens S 62364 

NOTE A L'ATTENTION DE M. JEAN-PIERRE VANDERSTEEN 
P R E S I D E N T D E L A C O M M I S S I O N P A R I T A I R E 

PAR EMAIL UNIQUEMENT 

Objet: avis concernant une demande d'activité professionnelle présentée au titre 

de l'article 16 du statut: Monsieur COLASANTI. 

Conformément à l'article 16 du statut, et suite à la délégation de signature que m'a 

attribuée M. CHÊNE dans ce domaine le 2 mai 2006 (n0 9252), je vous soumets pour 

avis de la COPAR le projet de réponse positive de l'AIPN à la demande d'activité 

professionnelle présentée en objet. 

Sans réponse de votre part dans les 5 jours ouvrables, et comme convenu, l'AIPN 

considérera qu'il y a acceptation implicite de la COPAR. 

Signé 

Marie-Pierre DARCHY 

Annexe: projet de décision de l'AIPN. 

U:\B1-HR_B1\0 NOMCOM 07\PER20.65 ETHIQUE\PER20.65%17 post activités\2004-2011\2010\Dossiers clôturés ou sans suite\A-B-
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03 Colasanti 2 - OK S3.txt 
From: CURRALL Julian (S3) 
Sent: jeudi 10 juin 2010 14:33 
то: LIEVENS Marie-Claire (HR) 
Cc: MAILLET Stephanie (SJ) 

Subject: RE: M. COLASANTI - ACTIVITE APRES LA RETRAITE - ARTICLE 16 

ok 

>From: LIEVENS Marie-Claire (HR) (ρ 
>sent: Thursday, June 10, 2010 2:25 PM ¡лр^ 
>то: CURRALL Julian (SJ) 
>subject: M. COLASANTI - ACTIVITE APRES LA RETRAITE - ARTICLE 16 
>lmportance: High 
> 
> « F i l e : 00 Colasanti 2 - Demande Ares 308935.t i f » « F i l e : 01 
>Colasanti 2 - OK lNFSO.txt » « F i l e : 02 Colasanti 2 - OK SG.txt » 
> « F i l e : 04 Colasanti 2 - Décision AlPN.doc » M. Curral 1 , 
> 
>Je vous pr ie de bien vou lo i r trouver en annexe une nouvelle demande 
d 'au tor isa t ion d ' a c t i v i t é professionnel le présentée par M. colasant i qui a 
qu i t t é la Commission le 31 mars 2010. M. Colasanti nous consulte au sujet d'une 
d ' a c t i v i t é non rémunérée q u ' i l envisage d'exercer pour une durée de 3 ans en 
tant que "Administrateur, Membre du Conseil d 'Administ rat ion" auprès de 
l 'assoc ia t ion sans but l u c r a t i f EUBrasil à Bruxel les. 
> 
>La DG INFSO et le SG ont été consultés et ont marqué leur accord. 
> 
>Je vous remercie de bien vou lo i r me communiquer votre pos i t ion pour le 16 j u i n 
prochain au plus tard et me fou rn i r tout élément pert inent dans le cadre de 
l ' au to r i sa t i on / re fus de l 'exerc ice de l ' a c t i v i t é de M. Colasanti t e l qu' indiqué 
dans sa demande, notamment pour des raisons de compat ib i l i t é / incompat ib i l i t é 
avec ses anciennes fonct ions. 
> 
>Dans le cas où les informations communiquées par M. Colasanti vous paraîtraient 
insuffisantes, je saurais gré de me le faire savoir très rapidement. 
> 
>Merci d'avance. 
> 

>Mari e-Clai re Li evens 
>HR.B.l 
>Ethique, droits & obligations 
> 

>Boite fonctionnelle: HR Bl ÉTHIQUE 
> 

> 
> 

> 

> 
> 
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02 Colasant i ' 2 - OK SG. tx t 
From: PEREZ BURGO Maria Ange (SG) 
Sent: j e u d i 10 j u i n 2010 12:23 
To: HR B l ÉTHIQUE; DARCHY M a r i e - P i e r r e (HR) 
Cc: LIEVENS M a r i e - C l a i r e (HR); CLAEYS BOUUAERT Donatienne (SG); 
OBARA-KERN Aneta (SG); GODEC E l l en (SG) 
s u b j e c t : FW: Pour accord : M. COLASANTI - ACTIVITE APRES LA RETRAITE -
ARTICLE 16 

Impor tance: High 

On beha l f o f Donatienne Claeys Boùùaert 

ARES(2010) 323674 

Chère Co l lègue , 

Sur base des renseignements donnés par M. c o l a s a n t i e t compte tenu de l ' a v i s 
f a v o r a b l e de l a DG INFSO (son ancien se rv i ce à l a Commission) l e SG/B/4 marque 
son accord au p r o j e t de déc i s i on de l a DG ADMIN qui r a p p e l l e l e s exigences 
généra les d 'honnê te té , d é l i c a t e s s e e t non d i v u l g a t i o n d ' i n f o r m a t i o n s qui ne 
s e r a i e n t pas access ib les au p u b l i c . 

Bien à vous, 

Donatienne claeys Boùùaert 

chef d'unité SG .B4 

ARTICLE 16 

From: LIEVENS M a r i e - C l a i r e (HR) 
Sent: Monday, June 07, 2010 8:42 AM 
To: CLAEYS BOUUAERT Donatienne (SG) 
Cc: GODEC Ellen (SG) 
subject: м. COLASANTI - ACTIVITÉ APRES LA RETRAITE 

Importance: High 

«...» «...» «...» «.,.» 

Bonjour, 

veuillez trouver en annexe la nouvelle demande 
d'activité de M. COLASANTI. 

svp, 

Votre position est attendue pour le 11 juin prochain 

Bien a vous. 

M a r i e - C l a i r e L i evens 
HR.B. l 
Ethique, droits & obligations 

Boîte fonctionnelle: HR Bl ETHIQUE 
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COMMISSION EUROPEENNE 
DIRECTION GÉNÉRALE RESSOURCES HUMAINES ET SÉCURITÉ 
Direction HR.В - Processus RH centrauxl : Carrière 
Éthique, droits et obligations 

^сх-Ч 

Le Chef d'unité f.f. 

Bruxelles, le 04/06/2010 
HR.B.1 
Dossier: PER20.10.20/17 
Suivi: M-С. Lievens ® 62364 

NOTE A L'ATTENTION DE MADAME CLAEYS BOUUAERT 
CHEF DE L'UNITE "DEONTOLOGIE" AU SECRETARIAT GENERAL 

PAR EMAIL UNIQUEMENT 

Objet: demande d'autorisation d'activité professionnelle après le départ de la Commission: 

M. Fabio COLASANTI. 

Je vous prie de bien vouloir trouver en annexe une nouvelle demande d'autorisation d'activité 

professionnelle présentée par M. Colasanti qui a quitté la Commission le 31 mars 2010. 

M. Colasanti me consulte au sujet d'une d'activité non rémunérée qu'il envisage d'exercer pour 

une durée de 3 ans en tant que "Administrateur, Membre du Conseil d'Administration" auprès de 

l'association sans but lucratif EUBrasil à Bruxelles. 

La DG INFSO a été consultée et a marqué son accord. 

Je vous remercie de bien vouloir me communiquer votre position pour le 11 juin prochain au 

plus tard et me fournir tout élément pertinent dans le cadre de l'autorisation/refus de l'exercice de 

l'activité de M. Colasanti tel qu'indiqué dans sa demande, notamment pour des raisons de 

compatibilité/incompatibilité avec ses anciennes fonctions. 

Dans le cas où les informations communiquées par M. Colasanti vous paraîtraient insuffisantes, je 

saurais gré de me le faire savoir très rapidement. 

Le Service juridique sera consulté après communication de votre position et sur la base de celle-ci. 

Signé 

Marie-Pierre DARCHY 

Copie: Mme Ellen GODEC - SG. 

Annexes: formulaire de demande d'activité, avis de la DG INFSO et projet de décision. 

U:\B1-HR_B1\0 NOMCOM 07\PER20.65 ETHIQUE\PER20.65%17 post activités\2004-2011\2010\Dossiers clôturés ou sans suite\A-B-C-
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01 Co lasan t i 2 - OK lNFSO.txt 
From: DUBS c h r i s t i a n (INFSO) 
Sent: j eud i 3 j u i n 2010 21:39 
To: LIEVENS M a r i e - C l a i r e (HR) 
Cc: BUCHER Anne (INFSO); SION C l a i r e ( I N F S O ) ; LAFF INEUR M a r i e - C h r i s t i n e 
(INFSO); RUiz MORENO Dami ( I N F S O ) ; CORDS Susanne (INFSO) 
Subject: FW: M. COLASANTI - ACTIVITE APRES LE DEPART DE LA COMMISSION -
ARTICLE 16 

importance: High 

Attachments: 01 Colasanti 2 - consult lNFSO.doc; 00 Colasanti 2 -

Demande Ares 308935.ti f 

>Mme Li evens, 
> 
>3e vous in forme que l a DG I N F S O n 'a pas d ' o b j e c t i o n s p a r t i c u l i è r e s à fo rmu le r 
sur l a demande d ' a u t o r i s a t i o n d ' a c t i v i t é p r o f e s s i o n n e l l e en annexe, formulée 
par M. C O L A S A N T I , qui b é n é f i c i e d 'une pension d 'anc ienneté depuis l e 31 mars 
2010. T e l l e que M. COLASANTI l ' a d é c r i t e , l ' a c t i v i t é non rémunérée q u ' i l 
envisage d 'exe rce r pour une durée de 3 ans en t a n t que " A d m i n i s t r a t e u r , Membre 
du Consei l d ' A d m i n i s t r a t i o n " auprès de l ' a s s o c i a t i o n sans but l u c r a t i f EUBrasi l 
à B r u x e l l e s , ne p a r a i t pas i ncompa t ib le avec ses anciennes f o n c t i o n s e t p o u r r a i t 
donc ê t r e a u t o r i s é e . 
> 
>Nous restons à v o t r e d i s p o s i t i o n pour t o u t complément d ' i n f o r m a t i o n u t i l e . 
> 
>Bien à vous. 
> 

C h r i s t i a n Dubs 
chef d'unité INFSO-Rl 

Ressources humaines 

BU25 04/179 - Tél. : 59777 

> 
> From: LIEVENS M a r i e - C l a i r e (HR) 
> Sent: Thursday, May 27, 2010 10:39 AM 
> т о : BUCHER Anne ( I N F S O ) 

> Ce: DUBS C h r i s t i a n (INFSO) 
> subject: M. COLASANTI - ACTIVITÉ APRES LE DÉPART 
DE LA COMMISSION - ARTICLE 16 
> Importance: High 
> 
> 
> 
> Bonjour, 
> 
> 3e vous p r i e de t r o u v e r en annexe l a demande mentionnée 
en o b j e t . 
> 
> Vot re p o s i t i o n est a t tendue pour l e 4 j u i n 2010 au p lus 
t a r d a f i n de pouvo i r respecter l e s d é l a i s i m p a r t i s par l a procédure de 
c o n s u l t a t i o n s i n t e r s e r v i c e s dans l e cadre de l ' a r t i c l e 16 du S t a t u t : 
> 
>ht tp : / /www.cc .cec /pers_admi n / e t h i c s / o b l i g a t i o n s / a f t e r _ l e a v i ng_ f r . h tm l 
> 
> Merci d 'avance e t b ien à vous. 
> 
> M a r i e - C l a i r e L i evens 
> HR.B. l 
> Ethique, droits & obligations 
> 
> Boite fonctionnelle: HR Bl ETHIQUE | 

> ļ 
> | > ļ > ļ 
> . ļ 
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COMMISSION EUROPEENNE
 У

^ 
DIRECTION GÉNÉRALE RESSOURCES HUMAINES ET SÉCURITÉ 
Direction HR.B - Processus RH centraux 1: Carrière 
Éthique, droits et obligations 

¿L~ 

Le Chef d'unité f.f. 

Bruxelles, le 27/05/2010 

HRB.l 

Dossier: PER20.10.10/17 

Suivi: M-С. Lievens Ш 62364 

NOTE À L'ATTENTION DE MME ANNE BUCHER - DIRECTEUR "RESSOURCES" DGINFSO 

PAR EMAIL UNIQUEMENT 

Objet: demande d'autorisation d'activité professionnelle après le départ de la Commission: 

M. Fabio COLASANTI. 

Je vous prie de bien vouloir trouver en annexe une nouvelle demande d'autorisation d'activité 

professionnelle présentée par M. Colasanti qui a quitté la Commission le 31 mars 2010. 

M. Colasanti me consulte au sujet d'une d'activité non rémunérée qu'il envisage d'exercer pour 

une durée de 3 ans en tant que "Administrateur, Membre du Conseil d'Administration" auprès de 

l'association sans but lucratif EUBrasil à Bruxelles. 

Je vous remercie de bien vouloir me communiquer votre position le plus rapidement possible et au 

plus tard pour le 4 juin 2010 et me fournir tout élément pertinent dans le cadre de 

l'autorisation/reñis concernant l'exercice de l'activité de M. Colasanti tel qu'indiqué dans sa 

demande, notamment pour des raisons de compatibilité/incompatibilité avec ses anciennes 

fonctions et d'éventuel conflit d'intérêt. Votre position reste fondamentale sur le point de vue 

technique et notamment dans le cas d'un refus qui devra obligatoirement être motivé et appuyé par 

une décision de la Commission paritaire prévue à l'article 16 du Statut. 

Dans le cas où les informations communiquées par M. Colasanti vous paraîtraient insuffisantes, je 

saurais gré de me le faire savoir très rapidement. 

Le Secrétariat général et le Service juridique seront consultés après communication de votre 

position et sur la base de celle-ci. 

Signé 

Marie-Pierre DARCHY 

Copie: M. Christian DUBS - Chef de l'unité "Ressources" DG INFSO 

Annexe: formulaire de demande d'autorisation d'activité. 
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COMMISSION EUROPEENNE EN CARACTERES D'IMPRIMERIE SVP 
DIRECTION GÉNÉRALE 
RESSOURCES HUITAINES ET SECURITE A renvoyer a HR. В. 1 

HRBł-ETfflQUE@.ec.europa.eu 

Commission européenne 

SC11 03/27 

В-1049 Bruxelles 

Fax : +32.2.298.67.71 

Demande d'autorisation d'activités après le départ de la Commission 

Article 16 du statut 

L'ancien fonctionnaire ou agent 

NOM/Prénom: COLASANTI Fabio ( Τ ) 
№ pension : Catégorie / grade / échelon : AD16-6 
Date de départ de la Commission : 
Adresse : 
Téléphone : Gsm : ■ 
Email : 

Recevez ou recevrez-vous un bénéfice pécuniaire de la Commission après votre 
départ ? De quel type ?

1
. Oui, pension d'ancienneté. 

Quelles étaient vos activités pendant les 3 dernières années de service? 
Précisez la DG: Société de l'Information et Média, Directeur Général. 

Nouvelle activité 

Nom de l'organisme : EUBrasil, association internationale sans but lucratif. 
Adresse : Rue de la Loi, 227, S-f 040 Bruxelles 
Téléphone .+32 2 400 00 40 Fax : .-+32 2 400 00 81 
Email : presidencia@eu-brasil.be 

Type d'activité de l'organisme : Encouragement du dialogue bilatéral entre le 
Brésil et l'Union Européenne à travers l'organisation de séminaires, 
conférences et rencontres bilatérales (pour une description plus détaillée, 
voire article 3 du statut de l'organisation, joint à cette demande). 

Indiquez si cet organisme reçoit des fonds de la Commission européenne: Won. 

Description de l'activité envisagée : membre du Conseil d'Administration. 
Cette tâche implique la participation aux réunions (une ou deux par an) du 
Conseil d'Administration ainsi que la participation, plus ou moins active, à 
certaines des activités organisées par l'association. 

HR.B.1 
Reçu le 

Si vous percevez une allocation d'invalidité, un formulaire relatif à l'article lá, annexe Vm du statut 
concernant les précisions sur l'activité après le départ de la Commission voi s sera envcRrlļdaļMļ leäflin 
plus brefs délais. 

A-rcA ir- à©§3bS 

mailto:xxxxxxxxxxx@xxxxxxxxx.xx
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Durée envisagée de l'activité : Trois ans. 

Position dans l'organisme : administrateur. 

Etes-vous employé et / ou actionnaire de l'organisme ? Non. 

Percevrez-vous une rémunération, des avantages pécuniaires ? Ni 
rémunération, ni avantages pécuniaires. 

Précisez si l'organisme pour lequel vous désirez travailler a des liens 
commerciaux, financiers ou contractuels (y compris subventions) directs ou 
indirects avec une institution (en particulier la Commission) ou un organisme 
communautaire ?: Aucun. 

Précisez si vous avez eu dans l'exercice de vos activités à la Commission des 
relations directes ou indirectes avec l'organisme pour lequel vous désirez 
travailler

2
 ? Si oui, préciser : J'avais connaissance des activités de 

l'organisation, mais je n'ai jamais eu des contacts directs, ni j'ai participé à 
des activités de l'organisation. 

Précisez si votre nouvelle activité a des liens directs ou indirects avec d'autres 
services de la Commission : Elle aura des liens indirects du fait que le 
domaine d'activité de l'organisation couvre nombreuses politiques 
communautaires. 

Autres informations utiles : Vous trouverez an annexe le statut de EUBrasil. 

Faitàri , le21 mai2010 

Signature 

2 

En particulier, indiquez si vous avez participé à rétablissement de relations financières et / ou contractuelles. 
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ANNEXE 

L 
EUBRASIL 

Association internationale Sans But Lucratif 
1040 Bruxelles, Rue de la loi, 227 

TITRE I 
DENOMINATION, SIEGE SOCIAL 

Article 1 
II est constitué une Association Internationale Sans But Lucratif dénommé EuBrasil. L'Association 
est régie par les dispositions du titre IH de la loi du vingt-sept juin mil neuf cent vingt et un sur les 
associations sans but lucratif, les associations internationales sans but lucratif et les fondations, 
ainsi que les différentes modifications légales apportées à ladite loi. 

Article 2 : 
Le siège est actuellement établi à l'adresse suivante : Rue de la loi, 227 1040 Bruxelles. 
L'adresse du siège social peut être transférée en tout autre lieu situé en Belgique sur simple 
décision du Conseil d'Administration. Quelque modification du siège social doit être déposée 
dans le dossier de l'Association conservé au Ministère belge de la Justice et publié aux Annexes 
du Moniteur belge. 

TITRE li 

OBJET 

Article 3: 

L'Association a pour objet: 

-De favoriser un dialogue bilatéral durable et harmonieux entre les acteurs sociaux, économiques, 
culturels et politiques du Brésil et de l'Union européenne. 
-D'Identifier les obstacles structurels ou éventuels qui pourraient entraver une bonne relation, 
dans tout domaine, entre le Brésil et l'Union européenne. 
-De définir des procédures ayant pour but de consolider et améliorer les relations bilatérales entre 
les deux communautés. 
-De promouvoir la coopération économique, culturelle et sociale entre le Brésil et l'Union 
européenne. 
-De soutenir les initiatives gouvernementales, internationales ou multilaterales, susceptibles de 
mener à la création d'une zone de libre échange entre l'Union européenne et le Mercosur ou des 
Etats membres du Mercosur. 
-De développer une politique de communication pour permettre une vision actualisée des enjeux 
sociaux, commerciaux et culturels du Brésil dans l'Union Européenne, et vice versa. 
L'Association peut poser tous les actes se rapportant directement ou indirectement à son objet. 
Elle peut notamment prêter son concours et s'intéresser à toute activité en rapport avec son objet 
social. 
Les activités principales que l'Association met en oeuvre pour atteindre ses objectifs sont : 
-D'établir l'Eubrasil Business Council comme un lieu de rencontre et de discussion pour les 
acteurs économiques et politiques, au plus haut niveau, des deux communautés. 
-D'organiser des réunions, au Brésil et au sein de l'Union Européenne, ayant pour but d'analyser 
l'évolution du dialogue bilatéral et de proposer des nouvelles mesures de coopération entre les 
deux communautés. 
-De créer un réseau d'associations de professionnels et d'experts intéressés et impliqués par la 
promotion de la coopération entre l'Union Européenne et le Brésil. 
-De favoriser et de participer aux projets communs et aux initiatives de coopération, y compris 
aux programmes qui bénéficient des fonds de l'Union européenne. 

EUBRASIL Bue dela Loi 227 B-1040 Bruxelles BELGIQUE 
Tel: +32 2 400 00 40 Fax: +322 400 00 81 

presidencia@eu-brasiL be 
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-D'organiser des événements retenus importants pour encourager la formation de fora euro-
brésiliens pour développer les relations entre Associations professionnelles, Instituts 
universitaires, etc. 
'De promouvoir, diffuser, illustrer, informer sur la culture et la tradition brésilienne dans tous ses 
aspects dans les pays européens, en particulier la promotion des lettres, sciences, arts, 
économie, recherche ainsi que toutes les activités de référence qui mérite d'être valorisées dans 
le but de favoriser le dialogue qui caractérise toute bonne collaboration, 
-De favoriser les visites périodiques des citoyens de la République Federative Brésilienne aux 
Etats membres de l'Union européenne, stimulant ainsi les contacts et les occasions d'échange. 
-Instituer des cours de formation et de perfectionnement dans les différents domaines d'intérêt 
pour l'Association. 

TITRE II! 

MEMBRES 

Article 4 : 

L'Association se composera toujours de trois membres au minimum. 

L'Association est ouvertes aux Belges et aux étrangers et se compose de membres fondateurs, 
de membres actifs et de membres d'honneur. En plus des membres, l'Association accueille des 
observateurs. Tant les membres que les observateurs peuvent être des personnes physiques ou 
morales. 
Sont membres fondateurs : 
'Les signataires de l'acte de constitution. 
Peuvent devenir membres actifs : 
'Les personnes morales issues du monde entrepreneurial, industriel, commercial ou financier, 
brésilien ou européen. 
'Les Associations et les fondations visant à promouvoir les relations entre le Brésil et l'Union 
européenne ou un Etat membre de l'Union européenne, les Associations de Commerce, de 
l'industrie et les Associations culturelles européennes ou brésiliennes 
'Les personnes physiques issues du secteur privé ou académique intéressées particulièrement 
au dialogue entre l'Union Européenne et le Brésil. 
'Toutes personnes morales ou physiques, publiques, visant à promouvoir les relations entre le 
Brésil et L'Union Européenne ou un de ses Etats Membres. 
Peuvent devenir membres d'honneur : 
'Des personnalités particulièrement qualifiées, désignées par le Conseil d'Administration. 
'Les représentants du monde politique, notamment les eurodéputés et les membres du Congrès 
national brésilien 
Peuvent devenir observateurs: 
'Les hauts fonctionnaires de la Commission européenne, du Gouvernement brésilien et des 
gouvernements des Etats membres de l'Union européenne adhérents à l'initiative. 
Les entités publiques européennes, nationales, ou locales. 

Article 5 : 
Les demandes d'adhésion ou de participation pour les observateurs, sont adressées par lettre 
recommandée, par fax ou par courrier électronique au Président et doivent être approuvées par 
décision du Conseil d'Administration. Telle décision requiert une majorité de deux tiers des voix 
des membres du Conseil d'Administration. 

Article 6 : 
Obligations des membres : 
Tous les membres sont tenus d'adhérer aux objectifs de l'Association. 
Les membres actifs sont tenus de verser une cotisation annuelle. 

Article 7 : 
La qualité de membre se perd de plein droit par le décès du membre ou la dissolution de sa 
personne légale, lorsque le membre présente sa démission par écrit, par décision de l'Assemblée 
Générale, si le Conseil d'Administration constate le non-respect des obligations incombant aux 



EUBR^SIL 
^^c^ 

membres en vertu de l'article 6, ou lorsqu'un membre s'est rendu coupable d'une infraction aux 
statuts ou d'un acte contraire aux lois ou règles de l'honneur ou de la bienséance, lorsqu'un 
membre actif n'a pas payé les cotisations dues dans le mois du rappel qui lui est envoyé par lettre 
recommandée, auquel cas il est réputé démissionnaire. 

Lors d'une constatation par le Conseil d'Administration justifiant l'exclusion d'un membre, le 
Conseil 'Administration peut suspendre, jusqu'à la décision de l'Assemblée Générale, les droits 
du membre concerné. 

En cas de perte de la qualité de membre actif, la cotisation annuelle reste intégralement due. 

Article 8 : 
Le membre démissionnaire, révoqué ou exclu et ses ayants droit ne peuvent faire valoir aucun 
droit sur l'avoir social de l'Association. 

La perte de la qualité de membre comporte l'interdiction d'utiliser d'une quelconque manière son 
ancienne qualité de membre. 

TITRE IV 
COTISATIONS 

Article 9 : 
Le montant des cotisations annuelles est fixée par le Conseil d'Administration. 

TITRE V 
ASSEMBLÉE GÉNÉRALE 

Article 10: 
L'Assemblée Générale se compose de l'ensemble des membres. Elle est présidée par le 
Président du Conseil d'Administration ou, en cas d'empêchement de ce dernier, par le plus âgé 
des administrateurs présents. 
Seuls les membres fondateurs et les membres actifs ont le droit de vote. 

Article 1 1 : 
L'Assemblée Générale a le pouvoir : 
-de modifier les statuts et de prononcer la dissolution de l'Association en se conformant aux 
dispositions légales en la matière, 
-de nommer et de révoquer les administrateurs, 
-d'exclure des membres, 
-d'approuver annuellement le budget prévisionnel et les comptes, 
-d'élire les membres du Conseil d'Administration, 
-de confirmer les membres de l'Advisory Board 
-d'approuver le rapport d'activité et le plan stratégique, présentés par le President du Conseil 
d'Administration. 

Article 12 : 
Les membres sont convoqués à l'Assemblée Générale par le Président du Conseil 
d'Administration. 
Les convocations sont envoyées par lettre recommandée, par fax ou par courrier électronique et 
au moins trente jours avant la date de l'Assemblée et mentionnent l'ordre du jour. 
Les membres peuvent s'y faire représenter par un autre membre. Un membre ne peut 
représenter plus que deux autres membres. 

Les décisions au sein de l'Assemblée Générale sont prises à la majorité simple des voix 
présentes ou représentées, sauf dans le cas où la loi, les présents statuts ou le règlement 
intérieur en décideraient autrement. En cas de partage des voix, celle du président de séance est 
prépondérante. 
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Article 13 : Assemblée Générale ordinaire 
Une Assemblée Générale ordinaire, au cours de laquelle les comptes de l'exercice écoulé et le 
budget de l'exercice suivant sont approuvés, se tient dans les deux mois de la clôture comptable, 
et au moins une fois l'an. 

L'Assemblée Générale donne décharge au Conseil d'Administration. [Cette décharge peut être 
refusée par une majorité des deux tiers des voix exprimées lors d'une assemblée, où les deux 
tiers des membres au moins sont présents ou représentés.] 

L'Assemblée Générale peut se tenir et délibérer par voie télématique. En ce cas, est considéré 
comme lieu de la réunion le lieu où se trouve physiquement le President ; dans le même lieu doit 
être présent le secretaire de l'Assemblée. 
Les participants doivent pouvoir être identifiés et doivent être en condition de suivre la discussion, 
d'intervenir en temps opportun à la discussion des thèmes traités, et doivent pouvoir recevoir, 
transmettre ou visionner les documents nécessaires. 

Article 14 : Assemblée Générale extraordinaire 
Des Assemblées Générales extraordinaires sont tenues chaque fois que les circonstances 
l'exigent, à la demande du Conseil d'Administration, et chaque fois qu'un cinquième des 
membres en font la demande. 
Dans ce dernier cas, le Président du Conseil d'Administration doit convoquer une Assemblée 
Générale dans les quatre semaines. 
Si aucune suite n'est donnée à la demande de convocation de l'Assemblée Générale, les 
demandeurs pourront procéder eux-mêmes à la convocation de l'Assemblée. 

Article 15 : 
L'Assemblée Générale ne peut délibérer valablement sur la dissolution de l'Association ou sur la 
modification des statuts que conformément à la loi du vingt-sept juin mil neuf cent vingt et un 
relative aux associations sans but lucratif, et ses modifications législatives éventuelles. 

Article 16 : 
Les décisions de l'Assemblée Générale sont rédigées par un membre nommé en son sein, ou 
par le Directeur s'il a été nommé, et consignées dans un registre de comptes-rendus ou procès-
verbaux, lesquels sont signés par le Président du Conseil d'Administration et un administrateur. 
Les comptes rendus sont distribués à tous les membres après une semaine de leur approbation. 
Ce registre est conservé au siège social où tous les membres peuvent en prendre connaissance. 

Toute modification aux statuts doit être publiée dans les deux mois aux annexes du Moniteur 
belge et déposée dans le dossier de l'Association conservé au Ministère belge de la Justice. Il en 
va de même pour toute nomination, démission ou révocation d'administrateur. 

TITRE VI 
CONSEIL D'ADMINISTRATION ET PRESIDENCE 

Article 17: 
L'Association est dirigée par un Conseil d'Administration composé de trois administrateurs au 
moins et d'un maximum de onze,{hors membres honoraires) et est présidée par un Président et 
jusqu'à trois Vice-Présidents, élus par le Conseil en son sein. Les membres fondateurs sont 
membres de droit, du conseil. 
Les autres administrateurs sont désignés par l'Assemblée générale, par une majorité simple des 
voix. 
Les membres du Conseil sont convoqués au Conseil d'Administration par son Président. Les 
convocations sont envoyées par lettre recommandée ou par fax ou par courrier électronique et au 
moins quinze jours avant la date du Conseil. 
Le Conseil délibère valablement dès l'instant où un tiers de ses membres avec droit de vote 
participe. En cas de carence répétée, le Président, ou en son absence, les Vice Présidents 
peuvent convoquer une Assemblée Extraordinaire aux fins de pourvoir au remplacement des 
Administrateurs carents. 

Article 18: 
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La durée du mandat des administrateurs est fixée à trois ans à l'exception du mandat 
d'administrateur des membres fondateurs. 
Pour le premier mandat, les membres fondateurs élisent le Conseil d'Administration. 
Les Administrateurs peuvent présenter leur démission durant la durée de leur mandat, 
moyennant un préavis de six mois. 
Ils peuvent être démis et suspendus de leurs fonctions à tout moment au moyen d'une résolution 
de l'Assemblée générale passée à la majorité simple des voix. Une telle résolution doit contenir 
une justification de la révocation. 
En cas de vacance d'un mandat, le Conseil d'Administration nomme un administrateur provisoire 
chargé d'achever le mandat de celui qu'il remplace. 
Les administrateurs sortants sont rééligibles. 

Article 19: 
Le Président représente l'Association vis à vis des tiers. 
En cas d'empêchement du Président, ses fonctions sont assumées par un des Vice-Présidents. 
Le Conseil d'Administration peut décider que l'Association peut être représentée vis-à-vis de tiers 
par un autre membre du Conseil ou le Directeur. 

Article 20 : 
Le Conseil d'Administration peut nommer, sur proposition du Président, deux Presidents 
Honoraires (l'un originaire de l'Union Européenne et l'autre du Brésil). 
Les Présidents Honoraires sont membres d'honneur de l'Association et membres de droit du 
Conseil d'Administration, sans droit de vote. 

Article 21 : 
Sauf dans les cas pour lesquels des exigences particulières sont stipulées par ies statuts ou par 
le règlement intérieur, les décisions du Conseil d'Administration sont prises à la majorité simple 
des voix des administrateurs participants ou représentés. 
Un administrateur ne peut représenter, par procuration, qu'un seul de ses collègues. 
En cas de partage des voix, celle du Président de séance est prépondérante. 

Article 22: 
Le Conseil d'Administration est chargé de diriger l'Association A cet effet, il a tous les pouvoirs de 
gestion et d'administration en ce qui concerne les affaires de l'Association, sous réserve des 
compétences de l'Assemblée Générale. 
Il a, notamment, le pouvoir de passer tous contrats, d'acquérir, d'aliéner ou de grever des biens, 
ainsi que de conclure des contrats par lesquels l'Association s'engage en qualité de caution ou de 
codébiteur solidaire, se porte garante pour un tiers ou signe un cautionnement couvrant une dette 
contractée par un tiers. 
Le Conseil peut nommer un trésorier. 

Article 23: 
Le Conseil d'Administration, sous sa responsabilité, peut déléguer la gestion journalière de 
l'Association à un Directeur, personne physique ou morale, administrateur ou non, dont le mandat 
peut être rémunéré et peut être renouvelé. 
Le Conseil d'Administration peut nommer des commissions composées d'un ou de plusieurs 
membres chargés des taches spécifiques de l'Association. 
Le Conseil d'Aministration peut approuver un règlement intérieur. 

Article 24: 
Les comptes-rendus ou procès-verbaux de l'Association autres que ceux de gestion journalière 
sont signés conjointement par le Président de séance (ou à défaut le vice-président) et un 
administrateur. 

Article 25: 
Les administrateurs ne contractent aucune obligation personnelle du fait de leur fonction et ne 
sont responsables que de l'exécution de leur mandat. Le mandat d'administrateur peut être 
rémunéré, sur base d'une décision de l'assemblée générale. 

TITRE VII 
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Article 26 : 
CONSEIL CONSULTATIF (ADVISORY BOARD) 
Le Conseil Consultatif est un comité auprès du Conseil d'Administration. Il se compose d'un 
maximum de onze (11) membres, qui sont nommées par le Conseil d'Administration et confirmés 
par l'Assemble Générale. 
Son rôle est de donner des indications au Conseil d'Administration sur les thèmes d'intérêt pour 
l'Association. 
La durée du mandat de ses membres est fixée a trois ans. 
Le nombre des membres du Conseil Consultatif peut etre modifié par une décision de 
l'Assemblée Générale. 
Les membres d'honneur font partie de droit du Conseil Consultatif. 

TITRE VIII 
GESTION FINANCIERE 

Article 27: 
L'exercice social commence le premier janvier pour se terminer le trente et un décembre de 
chaque année. 
Le Conseil d'Administration fixe le budget pour l'exercice suivant et soumet à l'approbation de 
l'Assemblée Générale ordinaire les comptes annuels de l'exercice écoulé. 

Article 28 : 
Les moyens de fonctionnement de l'Association proviennent tant des cotisations de ses membres 
que des contributions financières éventuelles des personnes privées, gouvernements, institutions 
nationales, internationales et communautaires, dans le respect des législations en la matière, 
ainsi que toute autre ressource non interdite par la loi. 

TITRE IX 
DISSOLUTION ET LIQUIDATION 

Article 29 : 
L'Association est dissoute : 
- sur décision de l'Assemblée Générale prise à la majorité qualifiée, représentant deux tiers (2/3) 
des voix des Membres. 
- par décision judiciaire. 
L'Assemblée générale décidant de dissoudre l'association déterminera en même temps la 
manière dont l'association sera liquidée. 
Après le règlement des dettes de l'association, tout bénéfice excédentaire sera distribué à une 
entité légalement constituée poursuivant soit un objectif similaire, ou au moins un but non lucratif. 
En cas de dissolution volontaire de l'Association, l'Assemblée Générale ou, à défaut, le tribunal, 
désigne un ou plusieurs liquidateurs et définit les compétences de ce(s) demier(s) ainsi que les 
modalités de la liquidation et l'affectation de l'actif net, qui sera nécessairement attribué à une 
organisation bénéfique. 

Ces décisions ainsi que le nom, la profession et l'adresse du/des liquidateur(s) seront publiés aux 
annexes du Moniteur belge. 

TITRE X 
DISPOSITIONS DIVERSES 

Article 30: 
Pour tout ce qui n'est prévu ni par les présents statuts ni par le règlement intérieur, le Conseil 
d'Administration a le pouvoir de décision, la loi du vingt-sept juin mil neuf cent vingt et un, ses 
modifications législatives éventuelles et les usages en vigueur en matière d'Associations restant 
d'application conforme. 
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Journée de réflexion de la direction "Greffe et Ressources" 

Theme: Solidarite 

Lieu: De Ouwe Schuur, Terhuipensesteenweg 454 à 3090 Overijse 
Tél.: 02 687 87 87 

Programme : 
08:20 

09:00 - 09:20 
09:20 - 10:20 

10:20 - 10:45 
10:45 - 13:00 
13:00 - 14h30 
14:30 - 16:30 
16:30 - 17:00 
17:00 
17:30 

Départ du bus de Bruxelles 
(cf. indications en annexes) 
Accueil des participants / café 
Travailler ensemble 
Fernando Garcia Ferreiro (HR) 
Pause-café 
Sauve qui peut! 
Déjeuner 
Solidarité sans frontière 
Mots de conclusion / café 
Départ du bus 
Arrivée à Bruxelles 



In format ions utiSes: 

1) Parking: 
Un parking gratuit est disponible au "De Ouwe Schuur". 

2) Transport (plan d'accès ci-joint) : 
> Voiture personnelle: suivez l'autoroute E411 Bruxelles - > Namur; prenez la 

sortie n03, ensuite suivez la direction La Hulpe (Terhulpen), l'établissement se 
trouve à 600 mètres. 

> Un bus est prévu, son départ se fera à 8h20 précises de la rue Montoyer 
92-102. Veuillez noter que cette partie de la rue Montoyer est accessible 
seulement par la rue Wiertz / rue des Remorqueurs (cf. plans détaillés). Le 
retour aura lieu au même endroit vers 17h30. 

".-.M , IMII MW-

«H /-; 
Parking - PLAN-Eurobussing-st 

Eurobussing.pdf ationnementpď 

Merci de bien vouloir confirmer si vous prévoyez de prendre ce bus 
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